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L IFESTYLESSTILI  ABITATIVI
Natural  Wood svela la sua att i tudine al la versat i l i tà, 
combinandosi  per fettamente nel l ’ immaginar io di  divers i 
st i l i  abitat iv i .

Natural  Wood reveals i ts  att i tude to versat i l i ty,  per fect ly matching in the 
imagination of dif ferent l iv ing sty les.

Natural  Wood révèle son caractère polyvalent,  en s’harmonisant 
par faitement avec l’ambiance de dif férents sty les d’ intér ieur.

Natural  Wood enthül l t  seine Eignung zur Vielseit igkeit ,  geht in der Fantasie 
eine per fekte Verbindung mit verschiedenen Wohnst i len ein.
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Natural Wood unisce la bellezza del parquet tradizionale 
alla forza del gres porcellanato. La materia ceramica, grazie 
alla tecnologia digitale HD Inkjet (grafica 36+), si trasforma 
svelando nuovi equilibri, venature leggere scoprono una 
perfetta armonia di toni e sfumature, 5 tonalità che esplorano 
i colori avvolgenti della natura. Natural Wood racconta una 
nuova interpretazione del legno dal forte impatto espressivo 
rendendo i suoi delicati cromatismi protagonisti indiscussi 
delle calde atmosfere dell’abitare contemporaneo. I due 
formati 15x60 e 15x90 esplorano una gamma di possibilità 
geometriche che animano lo spazio, coordinando in un’unica 
soluzione bagno, cucina, zona living, camera da letto, per 
ambienti accoglienti e sofisticati.

Natural Wood matches the beauty of traditional parquet with the resistance of 
porcelain stoneware. Thanks to the HD Inkjet digital technology (36+ graphic), the 
ceramic material is transformed and shows new balances, light veins discover a 
perfect harmony of tints and hues, 5 shades exploring the warm colors of nature. 
Natural Wood tells a new interpretation of wood with a strong expressive effect 
and its delicate hues are the undisputed stars of the warm atmospheres of the 
contemporary living. The two sizes 15x60 and 15x90 offer a range of geometric 
options that enliven space, coordinating in a single solution bathroom, kitchen, 
living area, bedroom, for sophisticated and welcoming settings.

Natural Wood conjugue beauté du parquet traditionnel et force du grès cérame. 
Grâce à la technologie numérique HD Inkjet (graphique 36+), la matière céramique 
se transforme en révélant de nouveaux équilibres, des veines légères dévoilent 
une parfaite harmonie de tons et de nuances, 5 tonalités qui explorent les couleurs 
fascinantes de la nature. Natural Wood livre une nouvelle interprétation du bois au 
fort impact expressif qui, à travers ses chromatismes délicats, procure aux espaces 
d’intérieur contemporains une atmosphère chaleureuse. Les deux formats 15x60 
et 15x90 explorent une gamme de possibilités géométriques qui animent l’espace 
et coordonnent en une unique solution salle de bains, cuisine, espace séjour, 
chambre à coucher, pour des pièces accueillantes et sophistiquées.

Natural Wood vereint die Schönheit herkömmlichen Parketts und die Stärke 
Feinsteinzeugs. Dank digitaler HD Drucktechnik (36+ Grafiken) verwandelt 
sich das Keramikmaterial und bringt eine leichte ausgewogene Maserung in 
perfekter Harmonie zum Vorschein; 5 Farbtöne wandern auf den Spuren ihres 
natürlichen. Natural Wood interpretiert expressives Holz neu, Nuancen werden 
zum absoluten Protagonisten warmer und zeitgenössischer Raumempfindungen. 
Die zwei Formate15x60 und 15x90 bieten vielfältige Verlege-Möglichkeiten, die sich 
problemlos auf Bäder, Küchen, Wohn- oder Schlafbereiche anwenden lassen, für 
einladende und anspruchsvolle Ambiente.		

L ’ESSENZA 
DEL LEGNO
L’ESSENZA
DEL LEGNO 

15X90 | 6”x35”

15x60 | 6”x24”

GRAFICA +36
5 COLORI
2 FORMATI
5 STILI ABITATIVI

GRAFICA +36
5 COLORI
2 FORMATI
5 STILI  ABITATIVI
Graphic +36 | 5 color | 2 s ize | 5 L iving st i le 

60 90natu ra lwood



4  5

CLASSIC
GLAM
CLASSIC 
GLAM

L’armonia luminosa del lo st i le Class ic Glam viene 
valor izzata dal pavimento, che in queste pose class iche 
svela tutta la raff inatezza del la col lez ione, morbida e 
vel lutata al  tatto. 

The br ight harmony of the Class ic Glam sty le is  enhanced by the f loor, 
reveal ing al l  the ref inement of this  col lect ion soft  and velvety to touch 

L’harmonie lumineuse du sty le Class ic Glam est valor isée par les carreaux 
de sol  qui ,  dans ces poses class iques,  dévoi lent tout le raff inement de la 
col lect ion, souple et au toucher velouté.

Das harmonische, durch den Boden aufgewertete L ichterspiel  des Class ic 
Glam St i l s  entfaltet mit  dieser k lass ischen Ver legung die ganze Raff in iertheit 
einer s ich weich und samtart ig anfühlenden Kol lekt ion.

natura lwood
90
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CLASSIC
GLAM
CLASSIC 
GLAM

90
 FLOOR  natural  wood walnut 15x90 | 6”x35” 
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FLOOR   natural  wood almond 15x60 | 6”x24”

60

CLASSIC
GLAM
CLASSIC
GLAM Sophist icated and welcoming spaces where you can re-discover enjoying 

your home.

Des espaces accuei l lants et sophist iqués dans lesquels redécouvr i r  le plais i r 
de la maison.

Die Neuentdeckung des Wohnens dank gemütl ich ausgestatteten Räumen 
mit einem Hauch an Raff in iertheit .

Spazi  accogl ient i  e sof ist icat i 
dove r iscopr i re i l  piacere 
del la casa.
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TRUE
COLORS
TRUE
COLORS

Colore a contrasto che dona al la casa un aspetto 
giovane e straordinar iamente attuale. True Colors è uno 
st i le di  Design attuale e creativo che viene valor izzato 
dal pavimento a l i s toni  e dal mosaico a r ivest imento. 

Contrast ing colour giv ing your home a young and incredibly t rendy look. 
True Colors i s  a sty le with creative and trendy design enhanced by f loor with 
boards and wal ls  with mosaic.

Couleur en contraste qui  apporte une touche jeune et moderne à la maison. 
True Colors est un sty le de design actuel et créati f  valor isé par le sol  à 
grandes lames et le revêtement en mosaïque.

Raumgestaltung, nicht nur aktuel l  sondern außerordentl ich trendy mit 
schönen Kontrastfarben. True Colors heißt dieser aktuel le und extrem kreative 
Designst i l ,  dessen Wirkung erst  recht durch Leistenboden und Wandmosaik 
r icht ig zum Ausdruck kommt.

natura lwood 90
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TRUE
COLORS
TRUE
COLORS

90FLOOR   natural  wood almond 15x90 | 6”x35” 

WALL   natural  wood oak 15x90 | 6”x35” / mosaico natural  wood almond 24x29  | 9,5”x11,5” 
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TRUE
COLORS
TRUE
COLORS

60

Transforming, invent ing, making room for imagination and creativeness.

Transformer,  inventer,  laisser le champ l ibre à la fantais ie et à la créativ i té.

Umwandeln, er f inden, der Phantasie und der Kreativ i tät f reien Lauf lassen.

Trasformare, 
inventare, lasciare spazio a 
fantasia e creativ i tà.

FLOOR   natural  wood s i lver 15x60 | 6”x24” 

WALL   mosaico natural  wood s i lver 24x29 | 9,5”x11,5” 
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SHABBY
HOME
SHABBY
HOME

Color i  chiar i ,  lo st i le Shabby Home rende luminoso ogni 
t ipo di  ambiente, i l  porcel lanato effetto “ legno naturale” 
caratter izza gl i  spazi  abitat iv i .  I  “segni” creati  da mani 
esperte donano un aspetto vissuto e al  contempo 
naturale.

The l ight colours of the Shabby Home sty le make every sett ing br ight;  “natural 
wood” effect porcelain stoneware character ises the l iv ing spaces. “Marks” 
made by expert hands give a worn yet natural  look.

Grâce à ses couleurs clai res,  le sty le Shabby Home i l lumine tous les 
environnements et le cérame effet «  bois  naturel  »  caractér ise les pièces à 
vivre. Les « s ignes » créés par des mains expertes donnent un aspect viei l l i 
tout en restant naturel .

Mit  seinen hel len Farben leuchtet der Shabby Home St i l  jedes Ambiente 
aus:  Feinsteinzeug im Naturholzeffekt macht aus jedem Raum etwas 
Außergewöhnl iches.  Die von Expertenhand angebrachten „Zeichen” der 
Zeit  ver leihen der F läche eine natür l iche Vergangenheit .

natura lwood

90
FLOOR   natural  wood walnut 15x90 | 6”x35” 
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SHABBY
HOME
SHABBY
HOME

90
FLOOR   natural  wood almond 15x90 | 6”x35” / mosaico natural  wood walnut 24x29 | 9,5”x11,5”
BATTISCOPA   natural  wood walnut 7x90 | 2,8”x35”
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60

SHABBY
HOME
SHABBY
HOME Soft atmospheres far f rom everyday l i fe.

Des atmosphères souples et éloignées du quotidien.

Atmosphären, die S ie weit  weg vom Al l tag ver führen.

Atmosfere morbide e lontane 
dal quotidiano.

FLOOR   natural  wood ivory 15x60 | 6”x24”
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INDUSTRIAL
CHIC
INDUSTRIAL
CHIC

Ambient i  Industr ial i  recuperat i  a cui  v iene data nuova vita 
grazie ad arredi v intage. Open space dove i l  pavimento 
Natural  Wood XL dal le cromie decapate confer isce un 
marcato contrasto tra essenziale e chic.

Recovered industr ial  sett ings come to new l i fe thanks to Vintage furnishing. 
Open space where the Natural  Wood XL f loor with pickled colors results  in a 
strong contrast between essent ial  and chic.

Des environnements industr ie ls  récupérés qui  revivent grâce à des décorat ions 
Vintage. Des Open space où le sol  Natural  Wood XL aux couleurs décapées 
apporte un contraste entre essent iel  et chic.

Industr ie l le Umgebungen werden dank Vintage-Ausstattung zu neuem 
Leben umgewertet.  Weite offene Räumlichkeiten, in denen Natural  Wood 
XL Bodenfl iesen in gebeizten Farbtönen das per fekte Zusammenspiel  von 
Essenz und Eleganz bietet.

natura lwood

90
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INDUSTRIAL
CHIC
INDUSTRIAL
CHIC

90
FLOOR   natural  wood ivory 15x90 | 6”x35”
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INDUSTRIAL
CHIC
INDUSTRIAL
CHIC

60

Spaces recovered from the wear of t ime open to new points of v iew, sett ings 
l ive mult iple l ives in a continuous exchange between past and future.

Spazi  recuperat i  al l ’usura 
del tempo s i  aprono a nuovi
punt i  di  v ista.

FLOOR   natural  wood oak 15x60 | 6”x24” 
WALL   mosaico natural  wood Almond 24x29 | 9,5”x11,5”

BATTISCOPA   natural  wood oak 7x60 | 2,8”x24”
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MINIMAL
TREND
MINIMAL
TREND

Lo st i le Minimal Trend ha un carattere forte e r igoroso, 
r inuncia a f ronzol i  per lasciare spazio a volumi 
architettonici  sobr i  ma decis i .  I l  pavimento Natural  XL s i 
adatta al la per fezione al la prat icità funzionale di  quest i 
spazi .

The Minimal Trend sty le has a strong and str ict character,  without f r i l l s  to 
make room to sober yet clear architectural  volumes. The Natural  XL f loor 
per fect ly suits  to the functional practicalness of these spaces.

Le sty le Minimal Trend a un caractère fort  et r igoureux, en renonçant aux 
f ior i tures pour laisser la place à des volumes architecturaux sobres mais 
express i fs .  Les carreaux de sol  Natural  XL s’adaptent à la per fect ion à la 
prat icité fonctionnel le de ces espaces.

Minimal Trend St i l  s teht für  starke und strenge Charakterzüge ohne 
Schnickschnack, dafür aber nüchterne und entschlossene architektonische 
Gestaltungen. Die Bodenplatten Natural  XL eignen s ich bestens für  funkt ionale 
Einsatzzwecke dieser Räumlichkeiten.

natura lwood WALL portland pearl 25x60 | 10”x24” | matita portland purple 2x60 | 0,8”x24”  FLOOR natural wood ivory 15x60 | 6”x24”

90
FLOOR   natural  wood oak 15x90 | 6”x35”
WALL  mosaico natural  wood oak 24x29 | 9,5”x11,5” 
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MINIMAL
TREND
MINIMAL
TREND

90
FLOOR   natural  wood s i lver 15x90 | 6”x35”   mosaico natural  wood s i lver 24x29 | 9,5”x11,5” 

WALL  mosaico natural  wood s i lver 24x29 | 9,5”x11,5” 
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MINIMAL
TREND
MINIMAL
TREND The minimal home summarizes pur i ty and modernity.

60

La casa minimal è una s intes i 
di  purezza e modernità.

FLOOR   natural  wood walnut 15x60 | 6”x24”
BATTISCOPA   natural  wood walnut 7x60 | 2,8”x24” 
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FEATURESFEATURES 
90natura lwood

HNTP07 Natural Wood XL Almond 
15x90 | 6”x35”

B

141

HNTP08 Natural Wood XL Walnut 
15x90 | 6”x35”

B

141

HNTP06  Natural Wood XL Ivory 
15x90 | 6”x35”

B

141

HNTP10 Natural Wood XL Oak 
15x90 | 6”x35”

B

141

B

141HNTP09 Natural Wood XL Silver 
15x90 | 6”x35”

V3

M

BIa

GLGL

≠
mm9

R11

V3

M

BIa

GLGL

≠
mm9

R11

FEATURESFEATURES 
60natura lwood

HNTP01 Natural Wood L Ivory 
15x60 | 6”x24”

HNTP11 Natural Wood L Ivory Grip
15x60 | 6”x24”

B

105

B

HNTP12 Natural Wood L Almond Grip
15x60 | 6”x24”

HNTP02 Natural Wood L Almond 
15x60 | 6”x24”

105

HNTP13 Natural Wood L Walnut Grip
15x60 | 6”x24”

HNTP03 Natural Wood L Walnut 
15x60 | 6”x24”

105

B

HNTP05 Natural Wood L Oak 
15x60 | 6”x24”

HNTP15 Natural Wood L Oak Grip
15x60 | 6”x24”

105

B

105HNTP04 Natural Wood L Silver 
15x60 | 6”x24”

HNTP14 Natural Wood L Silver Grip 
15x60 | 6”x24”

B

Pezzi speciali | Trims | Pièces spéciales | Formstücke

025

HNTB01 Natural Wood Ivory Battiscopa 7x60 | 2,8”x24”
HNTB02 Natural Wood Almond Battiscopa 7x60 | 2,8”x24”
HNTB03 Natural Wood Walnut Battiscopa 7x60 | 2,8”x24”
HNTB04 Natural Wood Silver Battiscopa 7x60 | 2,8”x24”
HNTB05 Natural Wood Oak Battiscopa 7x60 | 2,8”x24”

22

17,70

HNTM01 Mosaico NW Ivory 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM11 Mosaico NW Ivory Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM02 Mosaico NW Almond 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM12 Mosaico NW Almond Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM03 Mosaico NW  Walnut 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM13 Mosaico NW Walnut  Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM05 Mosaico NW Oak 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM15 Mosaico NW Oak Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM04 Mosaico NW Silver 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM14 Mosaico NW Silver Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

6

7,8

6

7,8

6

7,8

6

7,8

6

7,8

085

085

085

085

085

Pezzi speciali | Trims | Pièces spéciales | Formstücke

HNTB06 Natural Wood Ivory Battiscopa 7x90 | 2,8”x35”
HNTB07 Natural Wood Almond Battiscopa 7x90 | 2,8”x35”
HNTB08 Natural Wood Walnut Battiscopa 7x90 | 2,8”x35”
HNTB09 Natural Wood Silver Battiscopa 7x90 | 2,8”x35”
HNTB10 Natural Wood Oak Battiscopa 7x90 | 2,8”x35”029

10 

12

HNTM01 Mosaico NW Ivory 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM11 Mosaico NW Ivory Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM02 Mosaico NW Almond 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM12 Mosaico NW Almond Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM03 Mosaico NW  Walnut 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM13 Mosaico NW Walnut  Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM05 Mosaico NW Oak 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM15 Mosaico NW Oak Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

HNTM04 Mosaico NW Silver 24X29 | 9,5”x11,5”
HNTM14 Mosaico NW Silver Grip 24X29 | 9,5”x11,5”

6

7,8

6

7,8

6

7,8

6

7,8

6

7,8

085

085

085

085

085
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SOLUZIONI DI POSASOLUZIONI DI POSA 

SOLUZIONE A 
CLASSIC GLAM
15X90 | 6”x36”
15X60 | 6”x24”

SOLUZIONE D
SHABBY HOME
15X90 | 6”x36”
15X60 | 6”x24”

SOLUZIONE B
TRUE COLORS
15X90 | 6”x36”
15X60 | 6”x24”

SOLUZIONE C
MINIMAL TREND
15X90 | 6”x36”
15X60 | 6”x24”

SOLUZIONE E
INDUSTRIAL CHIC
15X90 | 6”x36”
15X60 | 6”x24”

SOLUZIONE F
MINIMAL TREND
15X90 | 6”x36”
15X60 | 6”x24”

Control lare attentamente i l  mater iale 
pr ima del la posa part icolarmente tono, 
cal ibro e scelta. Non s i  accettano reclami 
sul  mater iale posato. S i  decl ina ogni 
responsabi l i tà per la posa senza fuga; s i 
considera posa a "giunto minimo" quel la 
con fuga a 2 mm.

The mater ial  should be careful ly checked before 
f ix ing, especial ly tonal i ty,  cal iber and choice. Claims 
cannot be accepted once the mater ial  i s  instal led. 
The company decl ines al l  responsibi l i ty for laying 
without joints;  minimum joint laying has a gap of 2 
mm.

Contrôler attent ivement les carreaux avant la pose 
part icul ièrement tonal i té,  cal ibre, choix.  Aucune 
réclamation ne sera acceptée une fois  que le matér iel 
est  posé. La responsabi l i té du fabr icant ne pourra pas 
être mise en cause en cas de pose sans joints.  On 
appel le "pose à joint minimum" une pose avec un joint 
de 2 mm.
  
Das Mater ial  i s t  vor der Ver legung genau zu überprüfen 
auf Tonal i tät,  Kal iber,  und Sorte. Reklamationen 
nach der Ver legung werden nicht akzeptiert .  Wir 
übernehmen keine Haftung für eine fugenlose 
Ver legung; unter einer Ver legung mit sehr schmalen 
Fugen versteht man die Ver legung von 2 mm breiten 
Fugen.   

Si consiglia di sfalsare 
il lato più lungo per 
un massimo di 15 cm 
nella posa a correre. 

The longest side should be 
staggered no more than 
15 cm when laid in running 
bond.

Il est recommandé de 
décaler le côté long 
d’un maximum de 15 cm 
dans le cas del la pose 
parallèle.
 
Die laengere Seite darf 
maximal um 15 cm 
versetzt werden, sollte im 
wilden Verband verlegt 
werden.

CONSIGLI DI POSA 

Instal lat ion patterns

max
15 cm

> 15 cm

Instal lat ion advice| Consei ls  de pose | 
Ver legeempfehlunge
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CARATTERIST ICHE TECNICHECARATTERISTICHE TECNICHE
Technical features | caracterist iques techiques | Technische eigenschaften

L’Azienda si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche tecniche illustrate nel presente catalogo, che non sono comunque da ritenersi legalmente vincolanti. Pesi, colori e misure 
possono subire variazioni tipiche del particolare processo di cottura del materiale ceramico. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa. 
Tutti i formati si intendono nominali. | The Company reserves the right, at any time and without prior notice, to change the information and technical characteristics given in this catalog, none of which are to be considered legally 
binding. Weights, colors and dimensions are subject to the normal variations resulting from the ceramic firing process. Within the limits of printed material, the colors and aesthetic features of the products illustrated correspond 
as closely as possible to those of the actual products. All sizes are to be considered nominal. | L’enterprise se réserve le droit de modifier à tout moment les informations set les caractéristiques figurant dans ce catalogue le-
squelle ne sauraient en tout état de cause engager juridiquement l’enterprise. Les poids, les coloris et les dimension peuvent subir des variations, dues au processus de cuisson particulier du matériau céramique. Les coloris et 
les caractéristiques esthétiques des produits sont présentés de la façon la plus realiste possible, dans les limites permises par les processus d’impression. Tous les formats indiqués sont les formats nominaux. | Die Firma behält 
sich das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen, unverbindlichen Angaben und technischen Eigenschaften jederzeit zu verändern. Gewichte, Farben und Abmessungen können infolge des besonderen Brennverfahrens des 
Keramikmaterials variieren. Die Abbildungen der Farben und die ästhetischen Merkmale entsprechen nach Möglichkeit und innerhalb der durch die Drucktechnik gesetzten Grenzen den Produkten. Alle Formate sind Richtmaße.
Per alcune immagini contenute nel presente catalogo non è stato possibile rintracciare tutti gli avente diritto. Herberia si dichiara disponibile a valutare eventuali richieste. | Herberia has not been able to find out who reserves the 
copyright on some images appearing on this catalogue. Herberia is willing to take into consideration any eventual request. 

IVORY ALMOND WALNUT SILVEROAK

V3

R...ISO 13006 UNI EN 14411 | E ≤ 0,5%

Smaltato | Glazed | Emaille | Glasiert

superficie matt | matt surface | surface mate | matte Oberfläche

spessore | thickness | epaisseur | stärke

gres porcellanato smaltato | glazed porcelain stonewear | grès cérame 
émaillé | glasiertes Feinsteinzeug

M

BIa

GLGL

resistenza allo scivolamento | slip resistance | résistance à la glissance | 
Rutschfestigkeit

≠
mm...

moderata stonalizzazione | moderate shade variation | 
effet dénuancé moderé | mäßige Tonabweichung

Tutti i pezzi speciali (decori, gradini, battiscopa, ecc.) sono venduti solo a scatole complete. | All the trims, special pieces (decoration pieces, steps, skirting tiles, 
etc.) are sold at full boxes only. | Toutes les pièces spéciales (dècors, marches, plinthes, etc.) ne sont vendues que par boîtes completes. | Alle Sonderteile (Dekore, Stufen, 
Fußleisten, usw.) werden nur im kompletten Karton verkauft.

Brealizzato con tecnologia digitale | made with digital technology | fabriqué 
avec technologie digitale | mit Digitaltechnik hergestellt 

riciclo completo degli scarti produttivi | complete recycling of production 
waste | recyclage complet des déchets de production | komplettes 
Recycling der Produktionsabfälle

000 Codice fascia prezzo per articoli venduti al MQ | Price range code for 
articles sold per sq.m. | Code fourchette de prix pour les articles vendus au 
m2 | Preisklassencode für Artikel mit Quadratmeterpreis

000

00

0,00

Pezzi per scatola | Items per box | Pièces par boîte | Stück pro Karton

Peso per scatola in Kg | Weight per box in Kg | Poids par boîte en kg | 
Gewicht pro Karton in kg

Codice fascia prezzo per articoli venduti al pezzo | Price range code for 
articles sold per piece | Code fourchette de prix pour les articles vendus à 
la pièce | Preisklassencode für Artikel mit Stückpreis

DESTINAZIONI D'USO Materiali consigliati per sollecitazioni relativamente 
forti in ambienti anche non protetti da agenti graffianti, sia pubblici che 
privati. | INTENDED USE Materials recommended for situations of relatively 
hard wear in environments without protection against scratching, both 
public and private. | DESTINATIONS D'EMPLOI Matériaux conseillés pour 
des locaux soumis à de fortes contraintes, meme non protégés, contre les 
agents abrasifs, aussi bien dans le secteur public que dans les espaces 
résidentiels. | ANWENDUNGSBEREICH Für Böden mit relativ starker Trittbe-
lastung in öffentlichen Gebäuden und im Wohnungsbau, auch wenn diese 
nicht mit einem Kratzschutz behandelt wurden.

natural wood
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UNI EN 14411 G Gruppo BIa
Pavimenti e rivestimenti in gres porcellanato

Porcelain wall and floor tiles
Sol et carreaux de mur en grès cérame vitrifié
Wand- und Bodenfliesen aus Feinsteinzeug

Norma
Norm
Norme
Norm

Valori prescritti
International standard

Valeurs prescrites
Internationale Normwerte

Valori medi
Average value

Valeurs moyennes
Mittelwerte

Lunghezza e larghezza
Length and width
Longueur et largeur
Länge und Breite

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

UNI EN ISO
10545-2

+/- 5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Rettilineità degli spigoli
Straightness
Equerrage des angles
Geradlinigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Planarità
Warpage
Planéité
Ebenflächigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Assorbimento d'acqua
Water absorption
Absorption d'eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO
10545-3

≤ 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alla flessione
Breaking strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO
10545-4

> 35 N/mm2

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Forza di rottura
Breaking force
Charge de rupture
Bruchlast

UNI EN ISO
10545-4

spessore ≥ 7,5 mm ≥ 1.300 N

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal Shock resistance
Résistance au chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-9

Nessun Danno
No damage

Aucun dommage
Kein Schaden

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquellures
Haarriss-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-11

MPD

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-12

Richiesta
Requested

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'attacco chimico
chemical resistance
Résistance à l'attaque chimique
Chemische Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-13

CLASSE UB min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Flecken-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-14

CLASSE 3 min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'usura e all'abrasione
Wear and abrasion resistance
Résistance à l'usure et à l'abrasion
Verschleiß- und Abrieb-Beständigkeit

METODO 
INTERNO

Come indicato dal produttore
As indicated by manufacturer

Comme indiqué par le producteur
Wie vom Hersteller angegeben

Indicato sul catalogo
Indicated in catalog

Indiqué sur le catalogue
Im Katalog angegeben

IMBALLIIMBALLI
Packaging | Emballages | Verpackung

Formato
Size | Format | Format

Spessore
Thickness | Epaisseur | Stärke

Pz./Sc.
Pcs./Box. | Pc./Boîte | 
Stk./Krt.

Mq/Sc.
Sqm/Box | Mq/Boîte | 
Qm/Krt.

Kg/Sc.
Kg/Box | Kg/Boîte | Kg/Krt. 

Sc./Pal.
Box/Pal. | Boîte/Pal. | Krt./Pal. 

Mq/Pal.
Sqm/Pal. | Mq/Pal. | 
Qm/Pal. 

Kg/Pal.
Kg/Pal. | Kg/Pal. | Kg/Pal.

15X60 | 6”x24” 9 mm 14 1,28 21,73 60 76,8 1.304,06

15X90 | 6”x35” 9 mm 10 1,35 22,923 60 81 1.375,38
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L’Azienda si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche tecniche 
illustrate nel presente catalogo, che non sono comunque da ritenersi legalmente vincolanti. Pesi, colori e misure 
possono subire variazioni tipiche del particolare processo di cottura del materiale ceramico. I colori e le caratteristiche 
estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa. Tutti 
i formati si intendono nominali.

The Company reserves the right, at any time and without prior notice, to change the information and technical characteristics given in this catalogue, none of 
which are to be considered legally binding. Weights, colours and dimensions are subject to the normal variations resulting from the ceramic firing process. 
Within the limits of printed material, the colours and aesthetic features of the products illustrated correspond as closely as possible to those of the actual products. 
All sizes are to be considered nominal.

L’enterprise se réserve le droit de modifier à tout moment les informations et les caractéristiques figurant dans ce catalogue lesquelle ne sauraient en tout état 
de cause engager juridiquement l’enterprise. Les poids, les coloris et les dimension peuvent subir des variations, dues au processus de cuisson particulier 
du matériau céramique. 
Les coloris et les caractéristiques esthétiques des produits sont présentés de la façon la plus realiste possible, dans les limites permises par les processus 
d’impression. 
Tous les formats indiqués sont les formats nominaux.

Die Firma behält sich das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen, unverbindlichen Angaben und technischen Eigenschaften jederzeit zu verändern. 
Gewichte, Farben und Abmessungen können infolge des besonderen Brennverfahrens des Keramikmaterials variieren. Die Abbildungen der Farben und 
die ästhetischen Merkmale entsprechn nach Möglichkeit und innerhalb der durch die Drucktechnik gesetzten Grenzen den Produkten. Alle Formate sind 
Richtmaße.




